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ENTSCHEIDUNG 11 
TREFFPUNKT  BUNDESPLATZ 

«Treffpunkt Bundesplatz» 
le projet SSR relatif aux élections fédérales sur la place fédérale à 

Berne  
 

 
 
 
1. Vue d’ensemble 
 
Ce document explique le programme de la radio et de la télévision qui va avoir lieu du 19 au 30 
septembre 2011 en direct de la place fédérale, et ce quotidiennement pendant environ 16 heures. Ce 
document  contient  par ailleurs une description de l’organisation et de l’infrastructure de la place. La 
place fédérale doit se transformer en lieu de rencontres pour la politique, la population, les régions et les 
médias –  et ce sur le plan intersocial et intergénérationnel. 
 
Les différentes émissions recruteront elles-mêmes leurs invités. Elles inviteront des politiciennes et des 
politiciens, mais également des personnalités de l’économie, de la culture ou du divertissement. 
Parallèlement, des rencontres spontanées seront également possibles sur la place fédérale.  
 
En amont des élections fédérales, la SSR souhaite, en tant qu’entreprise nationale, représenter la 
diversité de la Suisse. C’est pourquoi, chaque jour le contenu du programme portera sur deux à quatre 
cantons au maximum. (Vous trouverez la liste avec les dates en annexe). Le «Treffpunkt Bundesplatz» 
offre à chaque canton une plateforme pour se présenter à sa convenance, sur la place fédérale, le jour 
qui lui sera réservé. En raison de la vaste diffusion en direct, cette manifestation rencontrera un écho 
favorable dans le programme. Pour clarifier suffisamment tôt les questions relatives à la mise en œuvre, 
la direction du projet «Treffpunkt Bundesplatz» est à la disposition des représentants cantonaux pour une 
étroite collaboration. 
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Infographie de la tente montée sur la Place fédérale qui servira de studio de télévision. Vue en direction du Palais fédéral. A 
l'arrière-plan, le studio vitré de la radio et le lounge où l'on pourra recevoir des invités et conduire des interviews.  

 
 
 
2. Organisation du programme 
 
Pendant deux semaines, un grand nombre d’émissions radios et télévisées seront diffusées en direct de 
la place fédérale, du lundi au vendredi. Parmi elles, les émissions diffusées sur votre programme habituel 
sur vos «chaines locales» telles que par ex. DRS 1 ou SF 1. Mais sur place, de nombreuses émissions 
spéciales seront également produites. De plus, des caméras accompagneront le programme radio qui 
aura lieu sur la place fédérale.   
 
L’ensemble de «Treffpunkt Bundesplatz» peut être suivi en image et par le son – et ce qu’il s’agisse 
d’une émission radio ou télévisée. Car toutes ces productions sont rattachées une plage de programmes 
quotidiens et transmises en direct sur SF info. Ainsi, du 19 au 30 septembre 2011, il y aura chaque jour 
un thème central d’une durée d’environ 16 heures.  
 
 
Plage de programme 
 

De 6 heures à 22 heures 30 (sur SF info) : 
toutes les émissions radios et TV seront produites en direct de la place fédérale   
 
 

Chaînes impliquées: 
 

TV:  SF 1, SF zwei, SF info, RSI, RTR, TSR 
Radio: DRS 1, DRS 2, DRS 3, DRS 4 News, RSI, RSR, RTR 
En ligne: propre site internet (www.bundesplatz.srf.ch), Swissinfo (en cours de clarification) 

http://www.bundesplatz.srf.ch/
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Émissions qui reprennent l’événement sur la place fédérale ou qui seront produites en direct sur 
la place fédérale  
 

TV:   
 SF: 10vor10, Club extra, Parteien zur Wahl, Schulfernsehen, Schweiz Aktuell, 

Sternstunden, Tagesschau, Treffpunkt Bundesplatz, Wahlarena, Zambo 

 RSI: Classe politique, Contesto, Democrazia diretta, Telegiornale 

 RTR: Telesguard 

 TSR: Couleurs locales, Débat, Téléjournal 

Radio: 
 SR DRS: Echo der Zeit Spezial, Focus, Heute Morgen, Input, Kontext, Kreuzverhör, 

Nachmittagsschiene DRS 3, Regionaljournal, Rendezvous Spezial, Spezialprogramm 

DRS 4 News, Treffpunkt, Wahlzmorge  

 RSI: Modem, Radiogiornale 

 RSR: Face au parti, Journal, Magnétophone 2, Matinal  

 RTR: Spezialprogramm ‚Radio R live‘ 

En ligne: 
 Propre site internet avec orientation interactive et programme en live-streaming 

 La plateforme d’informations en neuf langues (en cours de clarification)  

Ces informations reflètent l’état du planning au 30 mai 2011. Il est tout à fait envisageable que d’autres 
émissions viennent s’ajouter au projet d’ici la seconde moitié du mois de septembre.  
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3. Organisation quotidienne du programme sur  SF info 
 
L’exemple ci-dessous doit servir d’illustration sur la manière dont la plage de programmes est prévue sur 
SF info. Il montre à quel moment quel émetteur ou quelle émission est «on air».  
 

6 h – 12 h: DRS 1 et DRS 4 News (avec transmission en direct à la télévision), entre autres avec:  
 

 «Wahlzmorge»: entretien avec les présidents des cinq principaux partis  

 Reportage sur la politique nationale et cantonale  

 Informations en provenance de la Berne fédérale et sur les régions invitées  

 Par ex. DRS 1 avec un «Treffpunkt» sur la Suisse fédérale  

 Par ex. DRS 4 News avec une «Talkserie», qui reçoit des invités en provenance des 

communes   

 
12 h 00 – 12 h 45: magazine TV «Treffpunkt Bundesplatz», entre autres avec: 
 

 Invités/visites/présentations depuis les cantons  

 Menu du midi des cantons  

 
12 h 45 – 13 h 00: «Tagesschau» 
 
13 h 00 – 13 h 30: DRS 1 (avec transmission en direct à la télévision) 
 

 Informations 

 «Kreuzverhör»: entretien avec des représentants des dix partis les plus importants  
 

13 h 30 – 14 h 00: magazine TV «Treffpunkt Bundesplatz», entre autres avec: 
 

 Invités/visites/présentations depuis les cantons  

 Télévision scolaire: des classes des différentes régions interrogent les politiciens  
 

14 h 00 – 17 h 00: DRS 3 (avec transmission en direct à la télévision), entre autres avec: 
 

 Reportage sur la politique suisse  

 Rétrospective sur la législature en cours et perspective sur la législature à venir 

 Reportage et invités en rapport avec les cantons conviés  
 

17 h 00 – 18 h 00: magazine TV «Treffpunkt Bundesplatz», entre autres avec: 
 

 Invités/visites/présentations depuis les cantons  

 Des classes des 26 cantons présentent leur vision du futur 

 Émission pour enfants «Zambo» avec des thèmes politiques  
 

17 h 30 – 18 h 00 (avec diffusion parallèle à la radio): «Regionaljournal» 
 

18 h 00 – 18 h 15: «Tagesschau» 
 

18 h 15 – 19 h 00: magazine TV «Treffpunkt Bundesplatz», entre autres avec: 
 

 Invités/visites/présentations depuis les cantons  

 Moments phares de la matinée et de l’après-midi 
 

19 h – 19 h 30: «Schweiz Aktuell», entre autres avec: 
 

 Liaisons avec la place fédérale  

 Liaisons avec les régions 
 

19 h 30 – 20 h 00: «Tagesschau» 
 

20 h – 20 h 15: «Parteien zur Wahl» 
 

 Entretien avec des représentants des dix partis les plus importants 
 

20 h 15 – 21 h 50: «Wahlarena» ou «Club Extra – Talk der Generationen» 
 

21 h 50 – 22 h 15: «10vor10» 
 

22 h 15 – 22 h 30: magazine TV «Treffpunkt Bundesplatz» 
 

 Moment phare du jour  
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Pour des raisons publicitaires, les rédactions peuvent librement décider dans quelle mesure et sur quelle 
durée elles informeront sur les différents cantons  – tout comme la direction du projet se réserve le droit 
de procéder à des modifications du programme pour des raisons d’actualité. Cependant, l’objectif déclaré 
reste de permettre à chaque canton d’être largement mis en valeur grâce aux invités, aux visites et aux 
présentations sur la place fédérale, ainsi qu’aux reportages en provenance des régions.  
 
Le menu du midi est, par exemple, un élément fortement ancré dans le programme. Ceci implique que la 
direction du projet s’occupe de l’organisation de l’infrastructure telle que la cuisine et le bistro, tandis que 
les cantons s’occupent des ingrédients de leur choix. Il est ainsi prévu de proposer un menu, composé de 
spécialités cantonales.  
 
 
 
4. Organisation et infrastructure sur la place fédérale  
 
Sur la place fédérale, c’est une tente qui fera office de studio de télévision. La radio émettra depuis un 
studio en verre, un système qui a déjà fait ses preuves à l’occasion du projet de bienfaisance «Jeder 
Rappen zählt». Parallèlement, les animatrices et les animateurs de la radio et de la télévision chercheront 
en permanence à échanger avec les visiteurs et les invités, afin d’informer en direct et en plein air, en 
dehors des studios. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Une impression visuelle de «Jeder Rappen zählt» sur la place fédérale à Berne (décembre 2010). Le studio radio en verre de 
«Treffpunkt Bundesplatz» se présentera de la même manière.  

 
Différentes propositions doivent contribuer à faire de la place fédérale un lieu de rencontres. Il est 
notamment prévu d’installer un bistro avec un écran géant, qui invite à s’y attarder. Dans le cadre d’une 
«Videobox», les passants peuvent enregistrer des messages et se faire prendre en photos dans un 
endroit réservé à cet effet. De plus, des «Info-Terminals» permettent de comparer son propre profil 
politique avec celui des candidats au Conseil national et au Conseil des États. Par ailleurs, les interviews 
et les discussions avec les invités auront lieu dans un salon. Bref: sur la place fédérale, l’offre et le 
programme sont fortement orientés sur le dialogue et l’interaction.    
 
Les scènes suivantes sont prévues pour les cantons présents: 
 

 La surface qui correspond à leurs besoins sur la place fédérale 

 Tribunes portables pour d’éventuelles représentations  

 Un stand couvert par canton 

 Le bistro (en particulier pour le menu du midi) 

 Comme solutions de secours en cas de mauvais temps:  

 Des tentes pour la pluie 

 La tente de la télévision, tant que cela n’affecte la production d’aucune émission  
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5. Visite des cantons  
 
Dans la mesure où l’événement est enregistré en direct tous les jours pendant environ 16 heures sur la 
place fédérale par des caméras de télévision, la visibilité des apparitions cantonales dans le programme 
est assurée. Bien évidemment, la définition de la forme et du contenu d’une éventuelle visite à Berne 
relève de la compétence du canton. Il serait souhaitable que l’idée de base soit respectée: la mise en 
avant, jour après jour, du rôle de la place fédérale en tant que lieu de rencontre. 
 
Ce qui nous importe, c’est que les cantons utilisent le jour qui leur est réservé dans le programme pour 
se présenter à la population: aux visiteurs de la place fédérale tout comme au public de la radio et de la 
télévision. Le spectre d’une telle apparition est grand. Cela peut par exemple inclure la présentation 
d’offres informatives ou la dégustation de spécialités régionales. Ou alors les apparitions de groupes de 
traditions populaires ou d’artistes de rue ou peut-être la possibilité de rencontrer une personnalité 
éminente du canton. Vous souhaitez peut-être aussi transmettre des informations intéressantes sur votre 
canton par l’intermédiaire d’un rallye ludique-informatif. Quel que soit le choix, toute apparition 
sympathique et informative est la bienvenue.  
 
 
 
La direction du projet 
 
 
Peter Lippuner 
Responsable projet 
SSR 
Peter.Lippuner@srf.ch 
044 305 63 82 

Dominik Stroppel 
Responsable des programmes 
Télévision SRF 
Dominik.Stroppel@srf.ch 
044 305 63 83 

Silvan Lerch 
Responsable projet 
«Bundesplatz» et SF info 
Silvan.Lerch@srf.ch 
044 305 68 80 
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Annexe: 
 
Répartition des cantons sur les 10 jours d’émissions   
 

Date Cantons 

  

Lundi 19.9. AI, AR, SG, TG 

Mardi 20.9. BE, VS 

Mercredi 21.9. GE, VD 

Jeudi 22.9. FR, JU, NE 

Vendredi 23.9 GL, LU, ZG 

  

Lundi 26.9. OW, NW, SZ, UR 

Mardi 27.9. BL, BS 

Mercredi 28.9 AG, SO 

Jeudi 29.9. GR, TI 

Vendredi 30.9. SH, ZH, Suisses de l’étranger 

 

 
 


